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OLD BABYLONIAN BUSINESS AND LEGAL DOCUMENTS 

(The RFH Collection) 

Bt Theophile James Meek 
James Millikin University 

The following texts are part of a collection of tablets purchased 
by the late Dr. Robert Francis Harper from a dealer in London some 
years ago and kindly loaned to the author with a view to their 
publication. They are business and legal documents from the time 
of the First Babylonian Dynasty. Seventeen of them have to do 
with the usual affairs of private business; the rest are temple and 
palace accounts. The tablets are not very well preserved and in 
many places are very difficult to read. They come from different 
sites in Babylonia, but in many instances it is impossible to say 
definitely from what place the tablet has come. In only one case 
(RFH 1) is the oath taken in the name of a god. In some no date 
formula is given or it is broken away, and most of the formulae that 
do appear are altogether new. Quite a number of these in their 
form suggest that they belong to the Ur Dynasty. Others are 
probably to be located in the Dynasty of Larsa. The general charac- 
ter of the formulae, the presence of Elamite gods in several of the 
personal names of the texts, and other characteristics all go to 
confirm this. 

The texts present a considerable number of new personal names 
and contain several new titles of officers. Many of the date formulae, 
as already noted, are new. The names of new deities and several 
others that are rare are found in them, and in a number of particulars 
the tablets are of more than passing importance. 

In view of the general familiarity with contracts of this period, 
it has not been thought necessary to treat the texts very fully. The 
plan has been to condense the material as much as possible and take 
for granted much that is common knowledge. Only those points 
that might ofifer some contribution to our knowledge are discussed. 
Even when the tablet is quite fully treated, the names of the witnesses 
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are omitted. These are fully given in the Index of Personal Names* 
The same is true of the seals. The Index of Tablets in most eases 
gives all the information with regard to the character of the text 
that it was deemed necessary to include. The tablets have been 
named the RFH collection out of deference to the memory of 
Dr, R. F. Harper. By the courtesy of Dr. Harper's heirs, these 
tablets are now the property of Haskell Oriental Museum, the 
University of Chicago. 

The author desires herewith to express his indebtedness to 
Dr. D. D. Luckenbill, under whose guidance the work was complejted 
after the death of Dr. Harper, with whom it was originally under- 
taken. Thanks are also due to the authorities of the Virginia 
Library, McCormick Theological Seminary, and of the University 
of Chicago Libraries for their courtesy in allowing books of reference 
to be taken out of the city. 

RFH 1 

6. iigar Mi-4k-tim. Miktum is evidently a personal name here, 
cf. line 11, eidl Mi-dk-tim. It is very seldom that ttgar is used with a 
personal name: for an example elsewhere see Schorr, BZPR, 224, 2. 

10. eidl Gubbdtum stands in apposition to line 8. 

12. Me-d'te-lerMia]', restored from II R. 67, 66, *"Jkfi-6-<e-en-wa. 

19. i-ha-^-ga-ru. The fourth sign is written few, but is manifestly 
a scribal error for ga. 

23f . The names ^^Ai-hordvrvl and A-dS-eUati^* definitely establish 
the existence of a divinity, AS. 

25. la-ab^kurnb-el: another occurrence of, the name Jacob-el. 

27. Bu-kvrrum, cf. Bu-Js^xi-rum, BA, V, 480. ZchzcHm-um, cf. 
Zt^za-nvrum, Ranke, JSPJV, 180, and cf. A-zarza-nU'-umf RFH 4, 30. 

30. mu gvrza ^Innana Tin-i[ir** ha-dii]. This date formula 
would seem to be a variant of mu ^-ki-ku ^Innana Kd-dingir-ra^^ 
ba-dii, which is given for the 11th year of Abil-Sin. 

RFH 2 

1. J Jba piSSatim. 2. ^I-dinr^^^amaM. 3. itti ^^Sin-pi'la-alp. 4. 
^Idt-ara-borrum, 5. ti pa Um-mu-e-rcHili. 6. iu-ba-^n-ti-eS. 7. a- 
fia^^^^^NtsannimUmSO^^'^. 8. "^I-divr^^SamaS. 9. rulsij^ammimma 
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6o-aw-gw6(?). 10. ana pa Um-mure-ra^}),. 11. il l4i-arbarrum, 
12. lugal-e in'-narnorab^i-gi. 13. mu lugalrin in^pdd. (Five wit- 
nesses.) 20. kiSib ^^inimrma-bi^^. 21. mu *^ Sinri-ri-boram lugal. 

translation 

One-third \& of ointment Iddin-Samad borrowed from Sin-pilab» Hi- 
ab&rum, and the secretary Ummu-erab' On the 30th of Nisan Iddin- 
SamaS returned as much ointment as he got unto the secretary Ummu-erab 
and Ili-ab&rum, the owners. By the king he swore. (Five witnesses.) Seal 
of the witnesses. The year that Sin-iribam became king. 

NOTES 

4. ^i4i'ararba-rumj variant "OrbcHrum, line 11; cf. *^Samas-<i-barrUf 
Tallqvist, Nevbabylonischea Namenbuch, 187. 

5. pa Umrrnvre^arof^ might also be read {^•^?7Mn^^•e-ra-a&. 

6. hirba^nrti-e^; plural by attraction to the three names preceding, 
which belong to the predicate, not the subject. 

9. hm (t))=n4j^tt, "ointment," IV R. 106, 30. The end of this line 
is written over an erasure and is so badly rubbed that the signs are not at 
ail certain. The meaning, however, seems to be clear. 

14. A-bvrumrilvm (AN). AN here and elsewhere may be transcribed 
Anuniy but I have thought it preferable to transcribe it ever3rwhere as Hum 
and not venture to radicate those instances la which it would probably be 
more correct to read Anum. *«'*'SoA;-fcw, title of an officer; cf . hikM "com- 
mand, control," Muss-Amolt, DAL, 10256; cf. also ^^^zak-ku, op. cit.f 
2896. Another possible reading is ^^^^aag^^f where ku is the phonetic com- 
plement of 8ag=^haku, For a discussion of this and other titles see 
particularly Klauber, Aasyrisches Beamtentum, 

15. mdr belongs to the next line, where it is rex)eated. 

16. Mu-korOra, A verb form, mv^JjMJhCHi, appears frequently in Harper, 
Assyrian and Babylonian Letters, e.g., 348, 7; 242, 7. For discussion see 
Behrens, Assyrisch-babylonische Brief e kvUischen IrJudts, 79, 110. 

17. rob lar-ku, title of an officer, cf. «"»^'5ar-A^*, Muss-Amolt, DAL, 
11186. 

21. One other tablet containing this date formula is edited by Scheil 
in OLZ, VIII, 350f . My earlier conjecture that Sin-iribam belonged to a 
time before Hammurapi (AJSL, XXXI, 286) and that he was one of the kings 
of Larsa has been confinned by Clay, Miscellaneous Inscriptions in the Yah 
Babylonian Collection, 32, 10, where he is set down as the. 10th ruler of Larsa. 

RFH 3 

1. 1 me^ 83 'u. 2. 1 me-at 78 vdu-^ita. 3. 30 sajrsu-^u. 
4. 35 silrdu. 5. 20 sllrma§. 6. 4 me-ai 46 ^'uAu^^. 7. Sa Be4i-ti'4a. 
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8. norkid A-ftu-Sii'-nu. 9. itti ^^Sirtris-me-ni. 10. a-na ri-^-im. 
11. im-^j^U'Ur. 12. imrTne-rvrum i-i^OrH-gu-ma. 13. i-ri-db. 14. mu 
liLgalrbi in-pdd. (Seven witnesses.) 22. kisib A-J^vr-Su-nu. 23. 
^^Ntsannim. 24. mu bara-^al Uri^*'Su ba-^u. 



warai 



TRANSLATION 

The shepherd, AbuSunu, has received from Sin-iSmenl 183 ewes, 178 
full-grown sheep, 30 new-bom ewe-lambs, 35 new-bom lambs, 20 large 
lambs, (altogether) 446 sheep, belonging to BeUtjd, to pasture. If a sheep 
be lost, he shall make restitution. By the king he swore. (Seven witnesses.) 
Seal of AbuSunu. The month of Nisan. The year that the great sanctuary 
was built in Ur. 

NOTES 

1. We have in this tablet a combination of the two numerical systems, 
the decimal and sexagesimal: so also in RFH 4 and 8. 

3. sal-syrdu, sUj whose usual meaning is mdskUf is here a kind of sheep. 
It appears elsewhere in this sense in RFH 4, 3. 4. 8. 9. 14. 15; RFH 25, 5; 
and several times in the University of Pennsylvania tablets, see Torczyner, 
AWbabylonische Tempelrechnungen, II, 11, 42. du is an adjective modifying 
su. In the tablets here published it always appears with su and in line 4 
with sU. So far as I have been able to discover, it appears in this sense 
elsewhere only in Pinches, T?ie Amherst Tablets j 121, line 5. It is imdoubtedly 
to be identified with du, "new-born," as used in Myhrman, BE, 3^ No. 79, 
1, dUr-a, variant of tu{d)'da, 21, 23, 29. 

24. This same date formula appears again in RFH 30. It would seem 
to indicate a date in the Dynasty of Ur or the Dynasty of Larsa. It is to 
be placed in the time of Sumu-abum, since this and the following text evi- 
dently belong together (see note in loco) and the latter is dated in the 13th 
year of Sumu-abum. A date formula very similar to this is given for the 
reign of Warad-Sin by Chiera, LAD, 74, (d), mu ^^Warad-^^Sin lugal-e 
bddrgal Uri^*-ma mu-diitr^; cf. also two other formulae supposedly belonging 
to the Ur Dynasty, Thureau-Dangin, ETC, 269, Rev. 3, mu bdd Uiri^^ ba-dH-a, 
and Myrhman, BE, 3^ No. 133, 17, mu bdd-gal Nipru^* Uri^^-mu bordU, 

RFH 4 

The identity of one of the officials in this text, Sin-iSmenl, and 
one of the shepherds, Aljusunu, with the official and shepherd of the 
preceding text would suggest that the owner of the property is the 
same, viz., Belitijfi.. The general similarity of the two texts goes to 
confirm this. The tablets in their contents, script, color, and texture 
of clay are quite alike and must have been written by the same 
scribe. 
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23. si'il4a'Su=pmhahly ''from the department of/' (cf. Lang- 
don, A Sumerian Grammar^ 239, st4a, "act of supervision'') i is 
evidently paraOel to Qor^ in the next line and is probably akin 
to it in meaning, gar-iu^^pihdium^ ''department" or "in charge of, 
under the administration of," Schorr, BZPRy 86, 96. st-il-W 
appears again in RFH 24, 12, and RFH 38, 8, where the meaning 
"department" suits very well. 

RFH 5 

7. "'"'"* ®ag-ga, evidently the month Sivan, cf. Meissner, Beitrdge 
zum aUbabylonischen Privatreckty 16, Rev. 17, where Sivan is written 

9. The scribe wrote ia twice and then corrected his error by 
erasing the firet. 

20. mu gU'Za sangu lis, " The year that the throne of the priest 
was established." This date formula is new and is too indefinite to 
be located. It may belong to the Ur Dynasty. 

RFH 6 

1. ^ffu-bu-dyrum, a kuttulu form, discussed by Holma, Die 
a^syrisch-babylonischen Personennamen, 50. A considerable number 
of such forms appears in these texts, but I have not considered them 
of sufficient importance to collate here. 

3. Ba-U'la, cf. Ba-'lum, Clay, Personal Names of the Cassite 
Period, 61. 

4. The use of nam = ana in contracts of this period is unusual. 

RFH 7 

3. The name Ni-din-tum is an unusual one in Old Babylonian 
contracts, but is quite common in later texts, cf. e.g., Stevenson, 
Assyrian and Babylonian Contracts, 153. 

12f. The date formula refers to the building of the bed of a 
certain canal in Uruk ( ?). 

RFH 8 

1. 4 me-at 12 zab^^. 2. 10 '"^ ^^dib"^"*. 3. zab l'^'^ 10 ma-na*'"^'''''. 
4. idrii 70 gu 20 ma-^na. 5. id ^^Idigna ba-ba-al. 6. Sii-ti-a. 7. /a- 
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a-kvrnurum. 8. Sdg S-gaUSA bil. 9. ku hi Warad-Nipru^*. 10. ki- 
Sib la-kurnvrum, 11. ^^^*^^ StmAnim. 12. mu ^Idigna ha-ha-al. 
13. ^ iiMiir gal griSkin, 14. i^Utu-Mi-m-' 15. -ivrtu-ri, 

translation 

412 workmen, 12 foremen, at 10 mana per man, their wages being 70 
talents 20 mana, wages for digging the Tigris, J&kmium has received at his 
new palace, having hired (them) from Warad-Nippur. Seal of J&kunum. 
The month of Sivan. The year that the Tigris was dug (and) a lofty golden 
emblem was brought into the temple of §ama§. 

NOTES 

2. *«'' '*(ii6, title of an ofl&cer or foreman, cf. «"»^'di6, evidently =^i<Awt«, 
V R. 41 No. 2, 19. 

5. 6a-6€Hz/, Hterally passive as in line 12, but active here. 

12ff. The similarity of this date formula to those of the Dynasty of 
Larsa suggests that this tablet is to be dated in that djmasty. mu ^Idigna 
mu-bcHil appears in a date formula of Rim-Sin, but the rest of that formula 
is different from what appears here, cf. Schorr, BZPR, 612; 316, note a. 

RFH 9 

7. kaspam mi4ii-ti'M li-ki, "money for his damages he received." 
For miUum elsewhere see Delitzsch, BA, IV, 84, and Harper, Code 
of Hammurabi, 38, 80. 

RFH 10 

7. i-HH-^-nvrSi^m, apocopated form of idrdi-iv^^-^vr^i-im. The 
verbal suffix with ana already expressed is unusual. 

9. se-kas probably =&'am i^arranimj "grain for the journey.'' 

RFH 11 

1. OrmxjL al'pi'im. 2. il §&nu^^, 3. Sd m&ru^^ A-mu-ur-ri'd. 
4. Sd KvrSUrburlU'Um. 5. *" ^^Sin^w^x-ni-i wardum. 6. Sar-ra-am it- 
mxi, 7. aUpu-um il im-^me-ru-um. 8. la i-ba-^-^u-u-Tna. 9. arna 
ffar^U'ri'dm. 10. ii Mu-TWrgi-ri-dm, \\, Sd ib-ba-^'SurU. 12. 
^ ^^ Sin-m^a-ni. 13. lugal-e ba-ni^b^i-^i. 14. mu lugal-bi in-pdd, 
(Six witnesses.) 21. kiSib^^inimrma-bi'^'*. 22. ^^'"^^AWm. 23. wm 
[Xa-^aZl-Jw** ba-arir^uL 

TRANSLATION 

In the matter of an ox and sheep belonging to the Amorites of Kusu- 
bulum, Sin-manl, the slave, swore by the king that he has not the ox and 
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sheep but that it 4s Saburum and Managiruin who have them. Sm-mani 
returned (thehi) to the owners. By the king he swore. (Six witnesses.) 
Seal of the witnesses. The month of Ab. The year that Kasallu was 
destroyed. 

NOTES 

5. ^^Sinrmorni'i, variant -mcHiif line 12; see Ungnad, Urkunden aus 
DiWat, 111. 

8. la t-6a-ds-4hi-ti, literally "they are not," i.e., they are not in his 
possession, he hasn't them. 

9. ffarbyrri-tm, cf . 4fcwi&-fti*-rw, Tallqvist, Assyrian Personal Names y 83a . 

RFH 12 

1. 2 dh-al. 2. nig-gdl inim-ma HMnorol. 3. itgu *^Sin-niHlir- 
ma4im. 4. ^^^Sin^S-^me^-ni, 6. ivrtug, (Four witnesses.) 10. 
kiiib ^^inim-fnaAn^^. 11. itu giS-engar-gaJMi. 12. mu en ^Nanna{r) 
ba-t'dg-gd. 

TRANSLATION 

Two full-grown cows, property for which he had brought suit against 
Sin-ntlr-matim, Sin-i§me'anni has received. (Four witnesses.) Seal of 
the witnesses. The month of Marcheshvan. The year that the high-priest 
of Nannar was invested. 

notes 

12. This may be an abbreviated form of the date formula of RFH 20, 
mu en ^E-id en ^Nanna(r) horliig^d, A formula similar to both of these 
is given forxthe 9th year of Bur-Sin of Ur, M3rrhman, BEy 3^ 41, mu en 
^Nanna(r) Kar'Zi{d)'da bortiig. 

RFH 13 

5. kyrvtre-ne, plural of kurvi^^aSlaku, "secretary," here "wit- 
ness." Instead of having their names written upon the tablet by 
the scribe as was customary, the witnesses in this case (four in all) 
have impressed the tablet with their seals. 

RFH 14 

2. Na^p-nU'Um, a scribal error for Na-ap-sor-nur-um. 
4. t-U-^i-^-an-nit variant for t-U-fii'ta-^n-^i. 

6. Sdd'ka^'pl, an unusual name, which appears elsewhere in 
RFH 23, 6. 10. 36, cf. Sdd kaspi, Shahnaneser Black Obelisk, 107. 
The signs may be variously transcribed. 
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RFH 18 

An inventory of supplies (mu-gub) of butter and sesame-wine, 
which were received at the temple of Nergal, fi-gal-im, and taken in 
charge by the temple official, Sin-iSment. 

23f. mu tJ-nun-ma^ ^ ^Nanna(r) ha-du, "The year that fi-nun- 
mag, the temple of Nannar, was built." This date formula may 
refer to a time in the reign of N6r-Adad, or in that of Warad-Sin, 
both kings of Larsa. According to CT, XXI, 29, 30070, NAr-Adad 
built a temple, fi-nun-mag, for Nannar, and likewise did Kudur- 
mabuk in the reign of Warad-Sin, CT, XXI, 33, 90032. 



RFH 19 

3. *'/§t-mu-iMi-a-gfw-w-§ur. For Simud, an Elamite deity, cf. 
Deimel, PBj 3210, ^^^Si-mnd. This god appears in two other 
personal names in this tablet, lines 5 and 9; cf. also Delitzsch, HWB, 
673a under SirnvMu, 

9. tJ-nam-i-ni, probably a scribal error for t^-nam-ha-ni, Lucken- 
bill, AJSL, XXIV, 312. 

15fiF. mu 3 ^gu'Za bara-ma^ grdkin e ^Nanna{r) ^Nin-gal ii i 
^UtU'Su i-ni-dn-tu-rij "The year that three golden thrones of the 
sacred shrine were brought into the temple of Nannar and Ningal 
and into the temple of SamaS.'' This date formula appears again 
in a slightly variant form in RFH 21. It is practically identical 
with a formula for the reign of Warad-Sin, see Chiera, LAD, 73, 
Warad-Sin (a), mu ^Warad-^Sin lugal-e 3 ^gu-za gvMkin ^-^Nannair) 
t'^Utu-ra mu-ne-tu-ra, 

RFH 20 

13. Td-ab-^^Sin. For lii = td, see Ungnad, Urkunden aus Dilbatj 
125. 

18f. mu en ^E-ul en ^Nanna(r) ba-tug-gd, "The year that the 
high-priest of E-ul was invested high-priest of Nannar." This seems 
to be a fuller form of the date formula of RFH 12: see note in loco. 
So far as I know, ^E-ul is found nowhere else. It may be a variant 
form of ^En-ul. 
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RFH 22 

2. l^i-a-zi-dy cf. '"A-zi-iZw, I R. 19, 89; 24, 30; and Johns, 
Assyrian Deeds and Documents^ III, 548. 

12ff. This date formula appears again in RFH 38. I am unable 
at present to decipher it completely. 

RFH 25 

13. *^ffu'Um4i'^a'Sd, For the Elamite god JJum, cf. Deimel, 
PB, 1431. 

17fif. mu bdd-gal Arar^*^ma li [ala]m ku-bahbar & ^Utu tu-rij "The 
year that the great wall of Larsa (was built) and a silver statue was 
brought into the temple of SamaS.'' This is manifestly a date 
formula belonging to the Dynasty of Larsa. 

RFH 26 

3. ma-an-za-aZ'ti, This word appears throughout the tablet. 
In the f ohns ma-zalAu and manrzal-ti it occurs in texts of the Kassite 
period, probably meaning house of some kind. 

RFH 28 

7. I-din-Ra-dU'uL Radul would seem to be the name of a god, 
but such a deity is unknown elsewhere. ^The signs are clearly 
written and can apparently be read in no other way. 

On the reverse is a drawing, apparently a plat of the temple to 
which the offerings listed in the tablet were brought. 

RFH 31 

4. A-wt-d-may cf . A-bij variant A-wi, Clay, Personal Names of the 
Cassite Period^ and A-wi, Knudtzon, Die El-Amarna'Tafeln, 579, 
note g. 

5. ^^Ka-zaUSu-raj cf. ^Ka-zaUSu-f, Deimel, PB, 1640, and 
^Ka-zal'Sur-ray op, dL, 1639. 

RFH 32 

8. ^m 25*""* ba-zal. According to Thureau-Dangin, Journal 
Asiaiique, October, 1909, 341, note 4, ba-zal^nawir, "in the morn- 
ing, A.M." 
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9f. mu i&'nir kaUig^a t ^Nanna(r), "The year that a large 
emblem (was brought) into the temple of Nannar." Like several 
of the date formulae already noted, this is evidently another that 
belongs to the Dynasty of Larsa. So likewise the formula^ of RFH 
33, mu ^gvrza t ^Nanna(r), "The year that a throne (was brought) 
into the temple of Nannar''; and RFH 34, mu ^^ SH-nir-ra kaiag 6 
^GaSan-ki-gal (eme-sal for ^EreS-ki-gal) in-ni-dn-ivrri, "The year 
that a large wooden emblem was brought into the temple of Ga§an- 
kigal." 

RFH 35 

2. Hum (NAB)-gfa-mf-i7(?). NAB=t7um, Meissner, SeUene 
assyrische IdeogrammSf 2515. 

RFH 39 

14f. mu lugal Niyru^^ ba-avrdiby "The year that the king cap- 
tured Nippur." This date formula is probably to be identified with 
that found in Thureau-Dangin, RTC, 272 Rev. 3, mu lugal-e Nipru^^- 
ta, supposed by Thureau-Dangin to belong to the Ur Dynasty. The 
date, however, may refer to the Elamite conquest of Nippur. Rim- 
Sin seems to have been the first of the Elamites to call himself ruler 
of Nippur, and the conquest may have been made in his time. 

INDEX OF PERSONAL NAMES 

A-bil-1-lfHM, f. of Adad-nA9ir, 9, 11. A-bi-i-ma, 30, 3. 4. 5; 31, 12. 

A-bil-Ku-bi, 11, 19. A-bu-ni, 33, 2. 

A-bil-Sin (*^Siii), (1) ktrrunif 1, 21; (2) A-^u-Sti-nu, nAJpidum, s. of Imgnr-Bel, 

4, 22. 26; 24, 6. 3, 8. 22. Seal; 4, 11. 25. 

A-bi-t^bu-um, kikkanakkum, 20, 14. A-^u-wa-l^, s. of Sud4num, 1, 26. 

A-bu-um-ma, 31, 3. A-li-ti-ib-ni, 5, 1. 

A-bu-nm-ilum, ov>tlj^ak'ku, 2, 14. A-li-wa-ak-ru-um, s. of It&nnarr^'iim, 
Abum(?)JlSin, f. of MAr-ir^itim, 33 13 Seal 3. 4. 

Seal. A-na-§i-bu-a, 13, 2. 

A-bu-um-USamaS, 4, 23. A-pi(wi)-ia, 34, 5; 30, 24. 

^^Adad-i-mi-ti, 24, 4. A-pi(wi)-i-ma, 31, 4. 

i^Adad-na-^ir, s. of Abil-iliSu, 9, 11. ^AS-ba-du-ul, f. of SamaS-nabii, 1, 23. 

A-da-ak-ku-um, f. of fjubbudum, 6, 1. A-dJI-ellati^', s. of Nik- . . . . , 1, 24. 

A-di-an-ni-a-am, 30, 13. AS-ta-a-mi, 1, 5. 

A-bi-ia-a, (1) s. of Sin-i]:t§a, 5, 9; (2) A-tariia-ab-i-lf, 2, 18; 3, 16. 

s. of lU-il-Sin, 9, 13. 14. A-wi-la-tum, 29, 5. 

A-y-Sd^i-iS, 3, 20; 20, 8; 30, 16. 22. A-wi-il-ilim, 23, 25; 30, 2; 31, 9. 13. 
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A-wi-il-flJ-Sum, 28, 4. 
Awllu-ma, 23, 11. 18. 21. 26. 32. 
Awtlum-^rid, 19, 8. 
AwtlumH3&mum(SA-A), 39, 3. 
Awll(A-wi-U)-flSin, (1) rab for-fcu, 2, 

17; (2) 17, 4.^ 
A-xa-za-nu-um, 4, 30. 

Bar^u-um?, s. of Numaltum, 16, 2. 
Ba-iia-pi(wiH?,21, 8. 
Ba-'ti-la, s. of Jatabi-d, 6, 3. 6. 
Be-li-ti-ia, 3, 7. 

Bdu-umJlSin, 10, 4; 13, 3; 39, 4. 8. 
Be-ta-tum, 23, 1. 34. 
Bitum-fie-mi, 3, 19; 30, 8. 10. 
Bitum-§e-mi-awtlum, 20, 9. 
Bu-di-ia, 6, 2. 7. 

Bu-ku-rum, s. of Zazanum, 1, 27. 
Biir(<ir).tum, 23, 3; 27, 4. 6. 
Bu-si-ia, gir, 34, 6. 

UDa-mu-mu-[ba-lit], 13 Seal 5. 

Di-il-da-ba, 31, 2. 

Di-la-nu-um, 31, 7. 

Di-fii-tum-um-mi, 15, 3. 

Dtig-ga-a, f . of Sin-muballit, 13 Seal 6. 7. 

Elippu-Sd, 27, 8. 
£-maS-ki-Mar-tu ? 39, 9. 
£-ne-na, 39, 10. 
E-ri-ibJlNa-bi-um, 29, 7. 
E-ri-ifi-tum, 23, 2. 19 (gir). 27. 33. 
E-8i-e, 29, 10. 
E-te-ia, 25, 12. 
E-te-el-lum, 31, 1. 
E-te-elnsru-llSiii, gir, 22, 8. 
E-ti-rum, 26, 10. 

Ga-mi-lum, 30, 18. 20; 36, 2. 
Ga-ru-bu-um, 3, 18. 
Ga-ti-lu, €ikU hUim, 1, 2. 7. 
Gi-mil-UMarduk, 29, 2. 
Gu-ub-ba-a-tmn, 1, 8. 10. 
Gu-un-nu-zum, 26, 3. 

JJa-feu-ri-im, 11, 9. 
'Qarii'TVL'Min, 28, 8. 
Qu-bu-du-um, s. of Adakkum, 6, 1. 



USu-um-U-ba-Sd, 25, 13. 
9u*nu-bu-um, kibrUm, 34, 3. 
Qu-Sd-nu-um, f. of Mati-ilum, 11, 15. 
Seal. 

la-a^-ku-ub-Sl, 1, 25. 

Ia-(a)-ku-nu-um, 8, 7. 10. 

la-ku-tum, 27, 16. 

Ia-si-61, 37, 6. 

Ia-ta-bi-6l, f . of Ba'ula, 6, 3. 

I-ba-al-lu-ut, f. of Zamama-daj&n, 5, 

14. 
Ibik-ir9itiin, f. of M&r-ir^itim, 9, 12. 
Ib-ku-§d, 4, 29. 
Ibila-a-dDa-[muj, s. of $illi-Annunt* 

turn, 5, 17. 
Ib-nPlMarduk, 7, 1. 
Id-dim-a, 15, 4. 
I-din-UAmiirrum, 27, 11. 
I-din-Ra-du-ul, 28, 7. 
I-din-U§ama§, 2, 2. 8. 
t-lf-a-a-ba-rum(a-ba-ruin), 2, 4. 11. 
i-U-a-zi-i, gir, 22, 2. 
1-11-e-en-nam, 11, 17. 
t-11-e-ri-ba-am, 29, 3. 
t-lf-i§-me-a-ni, 26, 4. 6. 
-li-^i-da-an-ni, 14, 4. 
i-lf-iiJlSin, f. of AfeijA, 9, 13. 
t-li-za, gir, 39, 12. 

I-lu-i-ka-§d, f . of Sin-magir, 13 Seal 1. 2. 
Iliun-ga-mi-a( ?), 35, 2. 
Ilum-^riS, 20, 2; 30, 7. 
im(AN-AN)-Se-me-a, 9, 2. 3. 6. 
Ilu-Sti-ba-ni, 40, 17. 
Im-gnr-iiBel, f. of A^uSunu, 3 Seal. 
Im-gur-ilSin, 30, 17. 
Im-ku^Sin, 27, 12. 
I-na-ta-me-e-pi-zum, 28, 6. 
tr-ra-a, 19, 11; 20, 10; 30, 14. 
tr-ra-ga-mi-il, 10, 16; 20, 5; 21, 2. 
Ir-ra-Uu-ma, 39, 11. 
tr-ra-nun-da-ta, s. of Sin-a^iSu, 39 Seal. 
Ir-tum( ?), f . of Samajatum, 6, 13. 
l9-bi-il§amaS, 25, 9. 
IS-me-tr-ra, 1, 9. 
I§tar-iim-mi, gir, 22, 6. 
I-tar-ma-r6'<im(?), f. of Ali-walpnim, 

13 Seal 3. 4. 
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Itti-Ma-al-ki, 19, 6. 
I-zi-sa-ri-e, f . of Sin- . 

Kas-si-tim, 1, 5. 
Ku-ub-bu-rum, 26, 11. 



. , 1, 15. 



Ma-ad-gi-mil-Istar, 23, 23. 
Marlik-^ardu-um, 20, 1. 
ilMarduk-li-wi-ir, 29, 4. 
MMarduk-nar^ir, 26, 2. 
M&r-ia-ku-nu-um, 18, 7. 
M&r-i-lS-tu-ra-am, 18, 13. 
MAr-ir9itim(ir-9i-tim), (1) s. of Ibil^- 

ir^itim, 9, 12. 14; (2) s. of Abum- 

Sin, 33 Seal. 
M&r-KiS^tl, tupsarrunif 1, 28. 
MAr-Ma-al-ki, 2, 19. 
Ma-ti-ilum, (1) s. of JJu§anum, 11, 15. 

Seal; (2)30,6. 
Ma-tum-^a-tum, 23, 5. 9. 15. 
Me-'-ru-um, 31, 8. 
Me-du-um, 31, 6. 
Me-i-te-[en-na], 1, 12. 
Mi-ik-tim, 1, 6. 11. 
Mu-ka-a-a, f. of Sin-n&Si, 2, 16. 
[Mujlu-dingir-ra, 6, 12. 
Mu-na-gi-ri-im, 11, 10. 
Mu-si-lum, 32, 3. 
Mu-§d-iim, 34, 7. 
Mu-tum-ilum, 25, 14. 

Na-bi-i-li-Sti, 25, 11. 
Na-bi-ilSamaS, 16, 4. 
ilNa-bi-um-a-bi, 9, 1. 10. 
[Nam-ra-Sd]-ru-iir, 6, 16. 
Narap-(sa)-nu-um, 14, 2, 
Ni-din-tum, 7, 3. 
Ni-id-narat-Sin, 26, 14. 
Nu-ma-al-t\im, f . of Ba^um, 16, 3. 
Nu-tir-ilAdad, 24, 12f. 
Nu-tir-ilEa, 18, 9. 
Nu-tir-ia, 36, 1. 
Nu-<ir-iiKab-ta, 12, 6. 
Nu-tir-dNin-gar-sag-gd, 11, 18. 
Nu-rir-*l§ama§, s. of Sin-abum, 1, 22. 

Pu-kur-tum, gir, 23, 6. 
P<im-Sd-«§ama§, 27, 2. 



Rarbi-ki-im, 23, 13. 
Ri-ba-am-USin, 27, 3. 
Ri-im-**Sin, iarrunif 14, 9. 
Ri-iS-£-dub, 26, 8. 
Ri-iS-ii-ga-ri-im, 11, 20. 

Sa-am-su-i-Iu-na, iarrum, 15, 7. 
Sa-mu-um, 1, 4; 26, 13. 
Sin-a-bu-um, f. of N<ir-§ama§, 1, 22. 
USin-a-bi-§6, f. of Irra-nundata, 39 

Seal. 
USin-AsAm, 28, 10. 
ilSin-a-SA-ri-id, 18, 15. 
Si-na-tum, 29, 11. 
ilSin-ba-ni-zu, s. of Ubar-§ama§, 32 

Seal. 
ilSin-da-mi-ik, 19, 7; 28, 5. 
ilSin(Sm)-6ri§, 3, 17; 12, 8; 30, 2. 3. 

8. 16. 
USiii-ga-mi-il(el), (1) 10, 2; (2) pur- 

IpvUum, 19, 2. 
*^Sin-gi-im-la-an-(ni), gir, 27, 5. 
ilSin(Sin)-i-din-nam(na-am), 4, 28; 13 

Seal 3. 4; 23, 7. 29; 36, 4. 
ilSin-i-ki-Sd, f. of AbijA and Sin- 

rlmfini, 5, 10. 12. 
*lSin-i-ra-am, 13 Seal 6. 7. 
i^Sin-i-ri-ba-am, (1) Samtw, 2, 21; 

(2) 20, 15; 21, 9. 
WSin-iS-me-a-m(i§-me-ni), (1) tUuUunif 

18, 3; (2) bdrUm, 18, 21; (3) 3, 9; 

4,24; 12,4.7; 19,13; 20,6; 40,20. 
iiSin-ki-ma-i-H-a, 11, 16. 
*lSin-ma-gi-ir(gir), (1) s. of Ilu-i]^&§a, 

13 Seal 1. 2; (2) 35, 1. 
*lSin-ma-ni-'i(ma-iii), 11, 5. 12. 

ilSin(Sm)-mu-ba-li-it(lit)i (1) ^^rrum, 
6, 20; (2) s. of DuggA, 13 Seal 6. 7. 

WSin-na-di-in-§ti-mi, sukallumf 40, 14. 

liSin-na-a-§i, ^^^^sukallum, s. of Mu- 
kaj&, 2, 15. 

ilSin-na-wi-ir, 10, 6; 25, 10. 

USin-nu-tir-ma-tim(ti), 12, 3; 20, 11; 
30, 11. 12. 

ilSin-pa-te-ir, 28, 2. 

ilSin-pi-la-ab, 2, 3. 

WSin-ri-me-ni, s. of Sin-iljlSa, 5, 11. 

ilSin-Se-mi, 3, 15; 18, 11; 38, 2. 
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*lSin-wa-ri, 30, 1. 
Su-^a-nim, f. of A^u-wa^par, 1, 26. 
§i-KJlAdad, 28, 3. 
§illi-An-nu-ni-tum, f. of Ibila-Damu, 

5, 18. 
Si-K-iiSin, 20, 3. 
Sdd-kas-pl? (1) 14, 6; (2) gir, 23, 6. 

10. 36. 
Sd-ilu-ma, 20, 12; 28, 9. 
[§]^ma-ia-tuin, s. of Irtum, 6, 13. 
USama§-ga^mi-il, 12, 6. 
U§ama§-na-bu-u, s. of A§-badul, 1, 23. 
*l§amaS-nu-bu, 27, 7. 
UgamaS-ra-bi-a-a, 28, 1. 
"SamaS-r^'thn, 24, 2. 
§d-at-ku-bi, 23, 8. 20. 31; 27, 9. 
Se-li-bu-iim(bi-im), (1) 5, 2; (2) mar- 

rcrfC?), 29, 6. 
§i-ik-ku-um, 18, 5. 17. 
ilSi-mu-ud-a-gu-ti-9ur, 19, 3. 5. 
JjSi-mu-ud-a-bi, 19, 9. 
Sti-me-ru-[um], 27, 15. 
Sti-mu-U-ib-Si, 38, 4. 
Sti-nu-ra-tum, 23, 11. 21. 

T^ab-ttSin, 20, 13. 
Ta-ab-ur-ki-e ?, 25, 8. 
Ta-ri-ba-tum, 26, 7. 9. 
Ta-ri-bu-iim(?), 29,8. 
Tul-lu-nr-rum, 1, 3. 

U-bar-rum, diMm, 26, 16. 
U-bar-M§ama§, (1) f. of Sin-bAniSu, 32 
Seal; (2)21,4. 



tJ-ga-ilum, 12, 9. 
[Um-m]a-ti-i-li, 24, 8. 
Um-mu-e-^a-a^J, aklum, 2, 5. 10. 
tJ-mu-um, 24, 10. 
lJ-9i-su-mu-a-bu-um, 40, 19. 

Warad-ilAmurrim, 12 Seal; 22, 10. 
Warad-*lNanna(r), 3, 21. 
Warad-Nipru^l, 8, 9. 
Warad-«Sin, 7, 2; 25, 15. 
Wardum-i^-bu-tu ?, girf 26, 19. 

Za-ba-ia-tum, 26, 5. 

Za-bi-tum, 17, 3. 

Za-ab-ru-um, 6, 14. 

Za-lam-i-li, 10, 17. 

Za-li-lum, 10, 5. 

Za-a-lum, 38, 6. 

*lZa-m^mlira-zi-ir, f. of Zamama- 

mu§al, 5, 16. 
^Za-mdrmlt-daj^, s. of Iballut, 5, 13. 
UZa-mdrmdrka-§i-id, 40, 18. 
*^Za-md,-m^kar-ra-ad, 26, 18. 
i^Za-m^m^mu-Sd-al, s. of Zamama- 

azir, 5, 15. 
^Za-m^-mS,-na-9ir, 26, 20. 
Za-za-nu-um, f. of Bukkurum, 1, 27. 
Zi-im-ra-tum, m. of Awll- . . . . , 10, 

15. 

Fragments of names in 1, 1. 14. 24; 6, 
10. 11. 14. 15. 17; 7, 10; 10, 14. 16; 
13 Seal 5; 23, 30; 29, 9; 31, 10. 
11. 14; 37, 2. 4. 



INDEX OF DEITIES 



Adad (in names), passim. 
Amurrum: 33 Seal; (in names), passim. 
Annunitum (in name), 5, 18. 
Ali (in names), 5, 1; 13 Seal 3. 4. 
Anum(AN) (in names), passim, 
A§ (in names), 1, 23. 24. 

Bel (in name), 3 Seal. 

Damu: (in names), 5, 17; 13 Seal 5. 6. 

Ea (in name), 18, 9. 
E-ul (in date), 20, 18. 



Ga§ankigal=Ereskigal (in date), 34, 
11. 

gum (in name), 25, 13. 

Innana (in date), 1, 30. 
lira (in names), passim. 
I§um (in name), 28, 4. 
I§bara, 22, 4; 23, 9. 
I§tar (in names), passim. 

Kabta: 8 Seal; (in name), 12, 6. 
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Kazal§ura, 31, 5. 

Kubi (in names), passim, 

Marduk: (in oath), 1, 20; (in names), 
pcLssim, 

Nabium (in names), passim, 

Nannar (in dates), 12, 12; 18, 24; 19, 

16; 20, 18; 21, 12; 32, 10; 33, 8. 
Nergal, 18, 18; 39 Seal. 
Nindaranna, 8 Seal. 
Ningal (in dates), 19, 16; 21, 12. 



Ningarsag (in name), 11, 18. 

Radul (in name), 28, 7. 

Samsu (in name), 15, 7. 
Sin, 34, 3; (in names), passim, 
§ama§: 8 Seal; (in dates), 8, 14; 19,17; 
21, 13; 25, 19; (in names), passim. 
Simud (in names), 19, 3. 5. 9. 

Zamama: (in oath), 1, 20; (in names), 
passim. 



INDEX OF TEMPLES 



£-dub (in name), 26, 8. 
£-nam-i(atc)-ni, 19, 9. 



£-gal-im, 18, 22. 
£-nwi-mag (in date), 18, 24. 



INDEX OF CITIES, COUNTRIES, AND CANALS 



Nanga (in date), 6, 19. 
Amurr(im, 11, 3; 39, 5; (in name), 39, Nippur: (in date), 39, 14; (in name), 

8,9. 



Adab, 27, 10. 14. 
murrO 
9(?). 

Babylon (in date), 1, 30. 

Isin, 9, 4. 

Ka9uUu (in date), 4, 32; 11, 23. 
Kish, 40, 13. 16; (in name), 1, 28. 
Kusubulum, 11, 4. 



Samsu-iluna-[nagab-nii^u§]-ni§d 

date), 15, 7f. 
Sippar, 24, 12. 

Tigris, 8, 5; (in date), 8, 12. 



(in 



Larsa (in date), 25, 17. 



Vt (in date), 3, 24; 30, 27. 
Uruk?(indate), 7, 12. 
Malg(im: (in date), 13, ,7; (in name), UD- .... ^ (in date), 10, 20. 
2, 19; 19, 6. 



aklum, 2, 5. 10. 
akil bitim, 1, 7. 



INDEX OF TITLES OF OFFICERS 

pur]^ullum, 19, 2. 
rab §ar-ku, 2, 17. 



b&rum (IJ-ZU), 18, 21. 



i^^^sukallwn, 2, 15: sukallum, 40, 14. 
§abrihn, 34, 3. 
awllSak-ku, 2, 14. 

S filf k An ftlclni m ^ 20, 14. 

gir, 22, 2. 6. 8; 23, 6. 10; 26, 19; 27, gangum, 26, 12. 15. 17. 



dSkiim, 26, 16. 
zabmdib, 8, 2. 



5; 34, 6; 39, 12. 
mar-rat( ?), 29, 6. 
n&lpdum, 3, 8; 4, 22. 



Sarrum, 2, 21; 14, 9; 15, 7. 
(up§arrum, 1, 28. 
utuUimi (LID-KU), 18, 3. 



r" 
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INDEX OF NEW OR RARE DATE FORMULAE . 

Formula for the 11th year of Abil-Sin: 
mu gurza ^Innana Tinrtir^* hordii, 1, 30. 

Formula for Sin-iribam of Larsa: 
mu i^Sin^irrp^HJram higal, 2, 21. 

Probable Larsa Dynasty Formulae: 
mu hara-gal Uri^i-H hordU, 3, 24; 30, 27. 

mu <^Idigna ha-bcMl Q^hCirnvr gal gukkin e ^Utu^hi i-nirdn-tu^f 8, 12 ff. 
mu 6-nun-ma^ i ^Nanna(r) bordA, 18, 24. 
mu 3 oiigvrza hcarcHmaj guikin i ^Nanna{r) ^Nin-gal il i ^Utw-Hi i^Mrin-tu-ri^ 

19, 15ff; variant, 21, llfif. 
mu hddrgal Arar^^Miia ii alam kMabbar i ^ Utu turH, 25, 17fif. 
mu hirnir kalag-ga i ^Nanna{r), 32, 9f. 
mu ffi^gunza i ^Nannair), 33, 7. 

mu o^hirnir'Ta kalag i ^Gakkn-kirgai irtrnirdnrturri, 34, lOflf. 
mu lugal Nipru^* horan-dibf 39, 14 f. 

Probable Ur Dynasty Formulae: 
mu en ^Nanna(r) hortdg-gd, 12, 12. 
mu en dE^vl en ^Nannair) hort'&g^dy 20, 18 f. 

Uncertain Formulae: 
mu gu-za sangu ul, 5, 20. 

mu Unug{t)fBi kisal^ . . . . , 7, 12f. 

mu egir UD- .... **&a-<iii, 10, 20f. 
mu hdd-kdlag Mdrol-ki hordii, 13, 7. 
Undeciphered formula, 22, I2ff; 38, llff. 

INDEX OF TABLETS 

Private Legal and Business Documents: RFH 

WiU 1 

Loan 2 

Contract to pasture Sheep 3, 4 

Rent of House 5 

Hire of Slave 6, 7 

Hire of Workmen 8 

Dissolution of Partnership 9 

Deposit of Slave 10 

Affidavit of Innocence of Theft 11 

Receipt 12-14 

Receipt of Loan 15-17 

Temple Docimients: 

Inventory of Receipts 18-31 

Receipt of Gift 32-36 

Inventory of Wages 37 

Balance Account 38 

Palace Documents: 

Receipt of provender for the soldiers of Amurru 39 

Memorandum of supplies taken from the palace storehouse at Kish ... 40 
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RFH 1 

OSVERSB 




Pin- &4^!^TF^ 



LOWSK EDGE 



« mm 
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RFH 1 



REVERSE 



15 



20 



25 



^^^«<'X 




^^^Xj4V^ 







f^^^f^lg 




vl^wfR^t^ffp^ 







v^«< 







UPPER EDGE 
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RFH 2 



OBVERSE 



•aCSee«^-T 







LOWER EDGE 




REVERSE 




10 






15 



S^ 











UPPER EDGE 
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RFH 3 



OBVERSE 



10 






SEAL 






REVERSE 



15 



20 



^ ^ ^ 




^ ^^c^) JsS 






^ 
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RFH 4 



OBVBR8E 



REVEBBB 





10 



r«tr ^ 

Ttr 






/ 'w 



15 




20 







UPPER EDGE 



25 






LEFT EDOE 



31 









30 
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RFH 5 



OBVXRSB 







LOWER EDGE 




^:5f^ 



^^H 



REVERSE 



10 




^^m^y^ 





^^m-m^'r 




UPPER EDGE 



20 
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RFH 6 

OBVERSE 



r 



«H»^e^^T'#*. 




REVERSE 




UPPER EDGE 
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RFH7 

OBVEBBB KBVERSB 






liOWEB EDOE 



UPPER EDGE 



MH^^M 






LOWER EDGE 







^psm'^ 







^<BHgt-,^^ 



•JA^iiS 






fr^^mP^m 



UPPER EDGE 
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RPHg 



ms: SSl 



(f9««Sr'*iarwRjTf,i 



fMSlF — 



^v^waa 



Wt^flflF 




rvm 



HT 






'Over eraaurea 

Seal with flgufe IndlaUnct 



TJFFEB EDGE 
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BFH 11 






■,i»^>*^r 



bbalon edges 
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RFH 12 



OBVEBSE 



h 








LOWEB EDGE 




BEVERSE 



10 







Old Babylonian Business and Legal Documents 229 



RFH 13 



OBVERSE 



REVERSE 




«prB«f W«w 







LOWER EDGE 













- i_ ^ 1 




L^^t^k^ 


u\i i:s 


P=^i«fr 


^ I 1 fc ^ 


UZlUI 



UPPER EDGE 




LEFT EDGE 



^P 



•w^tat^ 




RIGHT EDGE 




cs:;rss.xf^^S2 



g8r«>«wn^a«» 



230 



The American Journal of Semitic Languages 



RFH 14 



OBVERSE 



REVERSE 




TrH^^;*MHf^ 



^rH-^« 



RFH 15 

OBVERSE 



^^^^<^ 



REVERSE 







^ 



y^^ 






RFH 16 

OBVKBSB 








Reverse broken: Seal indistiDCt 

RFH 17 

OBVERSE 




Reverse broken 
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RFH 18 



OBVERSE 



10 



H^iferr^^ >->tf 



!±m 



o^ 



f 



r ^4: 



^ 



r ^S4- 



F»^m^ 



f^mrr^ 



>M 



r^mst 





i^ffl:^^ 



y^tffn 



ii^«" 



^*^^ 



K@siT'»6$r 



^tWf 



r^ ^^ ^t^^ii ^t^ 



^»^ 



i^<^ 



±^ 




REVERSE 




UPPER EDGE 
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RFH 19 
obverse 






(Strf) 



r 




LOWER EDGE 



10 






REVERSE 



15 



u^ 






^S-e-«) 



(S**C) 







^j^^^;^^^ 



UPPER EDGE 



gt:<^rSga^ 



RFH 20 

OBVERSE 




REVERSE 



10 



15 



<f- ^r ^ w 




X7PPER EDGE 
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RFH 21 

OBVERBE 




REVERSE 




RFH 22 

OBVERSE 




?r ^ ^ mtr 





Tfi^. 




^^ 






^^iH" 



<.^m^<^ ; 



REVERSE 



10 



^W^^ mH* 



^r^ 




ftlD^iM 



^>^r>^^:tm tt^ 



■^ f 




UPPER EDGE 



f^^^p^ 



^V 



(^f^ 
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RFH 23 



OBTEBSE 



10 



15 



^^i^ M^:^^ 



±. 




^ 



W 



n^^n^^r^^-^ 



«f- 




^^ ^ ^^feU^^f:^^ ^ 






^^ 



^ <^g 



t< 






^^^^^j^^^«g^ 



m^ ^jMT Tr 1^ 



pyF^Tr'^^^^^:^ 



^^ 5:^ ,^ <5^ 



rr^^^^ ^ tm 



^^ ^ ^ \r 



REVERSE 



20 



25 



30 



r^ ^^^ 



^^^TT^r ^ ^ 



-^ ^»^^^3^ 



?^ 



^^^ 



t^^^^r^^^^^^i^^ 



^ t3r t^^ U ?^ 



!^^^|^»!i^^<^^ 



^lC^V.*'***'V.«>- ^ 



rf^H ^-^ 



<4^ 




^^1^ 



^ n 



H^^^ 



4^^^m^ 



rr>^v^]^^^^^ 




r 



UPPER EDGE 




LEFT EDGE 




35 
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rrr <£>-gt&j 



^ 



«<r 

r mi-^ 










The Ambbican Joubnai of Semitic Languages 
RFH 26 







LOWER EDGE 









<jr 5r,rt-»w*4r 



BemalDder blank 
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RFH 27 

OBVEBSE 



tst: tfe{trat:j^a^ 



j»HP<rr awcy^»^tf 



tq-HTfi^^t^ 



fr^^jd-^ 



p 4fe-igm-tB»-45e-^ r'^ 



rtfJt w »fe 



^ ►^-tf Ff^>fer 



& *^ yst 



H^ tift^W^ 
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RFH 28 



OBVERSE 



^« <^ 





^^rr^^>^ 



^r rr^H^^Ht^^ ^ 



r<m j^ta-^-c^ft^ 



f f^ ^^^g^y^4Mi 



r^ fe6 ^t: 'g:fet<t^ 



Lit 




^I^C 



fht ^ 



^ Over erasures 



LOWER EDGE 




DRAWING ON REVERSE 

♦=3 




RFH 29 

OBVESSB 










REVERSE 
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?P -(^ ^^ f^m j|g->ffir 



IjS- 



JME^viEim^r 



ffi^ <S- g^ n-A.^'^iH-^ >^ 



^<^^i^v- tr^^^ 



iiL 



rr^^>fef 



•^-^ fe^'^"^ 



-<^^ >^^ v^ 



TTT-^t^ Kr%4»g<«f^ 



_<r <i't&f 



<-<^'^'- 



«-^<*^ 



TM 



{Sm^m-^ai 



^mvt^ij-Ma 







•^(^ 
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m 




RFH 31 

OBVERSE 



aat^^^ggi^ 



>^^ irr^»t^^ 



H^aH IT"^*"-^ ^ 



ff#-^ ^ 




K^^^ 



h^^ ^ 



Tt%-^^ 



REVERSE 




RFH 32 

OBVERSE 




REVERSE 



10 



sf-; 




m 



te.<j-»>g^<f 



^ M^ v^ 
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RFH 33 

OBVEBSE 








REVEBSB 






•^r#whs^ 



ps|^^e;^^^» 





UPPER EDGE 




RFH 34 

OBVERSE 




Srti_l. 



^Sr±&:z}S-^^^ 




REVERSE 




RFH 35 
obverse 




Reverse blank 
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RFH 36 

OBVERSE 




^ i^r rr <« ^^'!gB 



Reverse blank 



RFH 37 



OBVERSE 




RFH 38 

OBVERSE 



T^ <rr»^^^ 



rfgy ^^ <^ 



r^wvfi^^ 



^^ imr^<j^ 



r^<m^'^ 



REVERSE 



10 



PP 



Tf ^^ 



«<W^^^^ 









UPPER EDGE 




Reverse broken 
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RFH 39 

OBVERSE 







LOWER EDQE 




REVERSE 



10 




^fffff^SW-t' 



"«: 




15 



^l^^ 



UPPER EDGE 




HTHH-g^^tMl 






244 The American Journal of Semitic Languages 



RFH 40 



OBVERSE 



End of line 3. ^fi\ 

End of line 9. |fp^l^:^ 



Rest is broken 



LOWER EDGE 



^^j[fe4^ 



BBTEBSE 




15 



20 






rh 



<^^ 






UPPER EDGE 




Seal tx>o dim to be read 



VITA 

I, Theophile James Meek, was born November 17, 1881, in 
Elgin County, Ontario, Canada, where my early education was 
received. In 1903 I graduated with the degree of B.A. from the 
University of Toronto. The following year I spent in Knox College, 
Toronto, where I studied Old Testament with Professor McFadyen. 
I completed my theological course at McCormick Theological 
Seminary, 1904-6, where my study of Semitics was pursued under 
the direction of Professors Robinson and Carrier. As Nettie F. 
McCormick Traveling Fellow in Old Testament, I spent the two 
following years in the University of Berlin. My studies in Semitics 
here, were pursued under the following instructors: Delitzsch, 
Sachau, Erman, Gunkel, Eduard Meyer, Lehmann-Haupt, Barth, 
Winckler, Kleinert, and Ungnad. In the sujnnaer of 1907 and spring 
of 1908 I copied bilingual religious texts in the British Museum 
(published in BA, X), and the summer of 1908 1 spent in the American 
School of Oriental Research, Jerusalem. In 1909 I received the 
degree of B.D. from McCormick Theological Seminary. During 
the summer quarters of 1912, 1913, and 1914 I continued my study 
of Semitics at the University of Chicago under the direction of 
Professors R. F. Harper, J. M. P. Smith, H. P. Smith, and J. A. 
Bewer. For the summer of 1914 I was appointed Fellow in Semitics 
to the British Museum, where I assisted Dr. Harper and copied 
explanatory lists and grammatical texts. Since 1909 I have occupied 
the Matthew Robb Chair of Biblical History and Literature in the 
James Millikin University, Decatur, Illinois. 

I desire herewith to express my sincere gratitude to all my 
instructors, and particularly to Professors Robinson, Carrier, 
Delitzsch, J. M. P. Smith, and the late R. F. Harper, and to Dr. 
Budge, of the British Museum. 



